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का कभी परमे�र 
तोर प�रवार म� कोय  
ब�ा दलेिथन ह?े केतना 
मजेदार होबऽ ह!े इसहाक 
आउर �रबका के दोगना
खुसी िमल ले होत काह े
�क परमे�र ओखनी के
जुड़वा 

ब�ा दबेे जा 
रहलिथन 
हल। 
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�रबका एगो योजना 
बनैलिथन। उ जल्दी से
खाय ला पकैलन, जोन
इसहाक के बड़ी पसंद 
हले, ओही याकूब जल्दी
से एसाव के कपड़ा पेहने 
लेलक आउर हाँथ आउर 
गदर्न पर जनाबर वाला
खाल के पिहन लेलक। 
इसहाक ब�ढ़या से दखे नऽ 
सकऽ हलन सायद एही से
उ उनखा धोखा द ेपैलन।

परमे�र एगो रात म� याकूब से बात कैलिथन। “हम तोहर 
बाबुजी इ�ाहीम के परमे�र ही। हम तोहर साथ ेही। हम
तोहर बंस के आसीस दबे�।” हाला�क, इसहाक परमे�र के

आराधना कैलन, बा�क उनखर बेटा एसाव िहि�यन 
म� सादी करके दगूो मेहरा� कर लेलन, एगो अइसन

लोग जेकरा
परमे�र 

के बारे 
म� कोय  
परबाह 
न हल। 

जुड़वा एक जइसन न हल। एसाव, बड़का लड़का, 
बड़ी बाल बाला हल आउर बड़ा होके एगो अच्छा
सीकारी बनल। याकूब िच�न चमड़ी वाला हल 
आउर घर के काम काज करे ला पसंद करऽ हल। 
बाबु जी इसहाक, एसाव के ब�त जाद ेप्यार 
करऽ हलन। बा�क मैया हमेसा याकूब 

के दे
हलन।

इसहाक बूढ़ा हो गेलन। उ एसाव से
कहलन, �करपा कर के हमरा ला ताजा 
मास ला दऽ। “ता�क हम तोर अपन 
आसीस द े�दयो।” इ ख़ास आसीस हरेक 
पिहलौठा बेटा के बाबुजी से िमलऽ ह�। 
एसाव जल्दीबाजी कर के सीकर करे ला 
बाहर चल गेल। बा�क �रबका, इ सब
बतीयन के सुन लेलक हल। उ चाहऽ 

हलन �क इ आशीवार्द  
याकूब के िमले। 

एक �दन एसाव भूखा हल। उ याकूब के कहलन, “हमरा 
खाय ला दऽ” याकूब मांगलन, “�क हमरा अपन बड़का 
होबे के अिधकार बेच दऽ।” एसाव, परमे�र के ठहराबल गेल

पिहलौठा के बड़का 
अिधकार के वादा
के बारे म� परवाह 
न कैलन। उ याकूब
के साथे सौदा 
कैलन। उनखर बाबु
जी के मरे के बाद 
अब याकूब प�रवार 
के मुिखया हो गले।

�रबका के पेट के भीतर 
म� द�ुो ब�ा सघंसर् 
कैलक। जखनी उ 
पराथना कैलन, त 
परमे�र उनखा से 
कहलिथन �क 
उनखर दनुो बेटा 
दगुो दसे के अगुआई 
करतन आउर छोटका 
बेटा जाद ेमहान होतन। 
आमतौर पर बड़का बेटा 
जाद ेमहान हलन। आिखर
दुनंो ब�ा जनम लेलन। 
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याकूब के मामू लाबान उनखर स्वागत 
कैलन। याकूब अपन मामू के बेटी
राहले से प्यार करे लगल आउर 
उनखा से सादी करे लागी सात
साल लाबान के सेवा कैलन, 

बा�क सादी के रात, 
लाबान याकूब के 
धोखा द ेदलेिथन। 

या�ा के उ रात, याकूब सुते 
लागी एगो पत्थर के त�कया
के समान रखलन। हो सकऽ ह े
उ अकेले हलन, एही से उ डरीत
हल। बा�क उ अकेले 
न हलन। परमे�र 
एगो गजब सपना से 
उनखा से बात 
कैलिथन। 

याकूब जैसही उहाँ से लौट गेलन, ओकर तुरते बाद एसाव, 
इसहाक के भीर अईलन। उ कहलन, “इ अपने के खाना ह।े”

इसहाक के मालूम हो गले 
�क हमरा धोखा दले गेल ह।े 
“हम आसीस न बदल सकऽ 
ही,” उ रो लन। एसाव के 
मन िघरना से भर गेल। उ
याकूब के जान से मारे ला 
फैसला लेलक।

“हम तोहर बाबु जी इ�ाहीम आउर इसहाक के 
परमे�र ही। हम तोहर साथे ही। हम तोरा इ जमीन
के दबेो। तोहर प�रवार के पृथ्वी के सभे प�रवार आिसिसत 

होिथन।” जैसही परमे�र बात करे ला खतम कैलिथन, 
याकूब न�द से उठ गेल। उ डर गेलन हल। 

�रबका एसाव के धम�कया के सुन लेलन। उ याकूब से
कहलिथन, “अपन मामा के घर चल जा, आउर �आँ तब तक

रहऽ जब तक तोहर भाई भुला न 
जाय �क तूं ओकरा जौरे का कैलऽ 
ह।े” इसहाक राजी हल �क याकूब 
उनखर माय के प�रवार म� से ही
अपना ला एगो मेहरा� खोजे। 
एही से याकूब 

घरे से चल 
गेलन। 

याकूब इसहाक लागी खाना
लईलन। “तोर आवाज याकूब 
के जइसन ह,े” इसहाक कहलन, 
“बा�क तोर हाँथ एसाव के
जइसन लाग रहल ह।े खाना खाय 
के बाद” इसहाक, ओकर सामने
घुटना टेक के अपन बेटा के
आशीवार्द दलेन। 
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606

দ্য এন্ড

का ई सुखद या�ा हल। एसाव चार सौ 
अदिमयन के जौर याकूब से िमले
लागी अईलन! बा�क उ याकूब 
के कोय तरह से हािन न 
प�चैलन। उ दौड़ के याकूब के 
भीर गेलन आउर ओकरा �ेम से 
गला लगा लेलक। याकूब आउर 
एसाव �फर से दोस्त 

बन 

गेलन,
आउर 

याकूब घर म� सुरिछत हलन। 

याकूब के इगारा गो बेटा हल। 
जैसही साल िबतते गेल उ अपन 
प�रवार के वापस कनान ले जाय 
लागी ब�त कोिसस करे लगलन। 
उनखर माँ बाप �एं रहऽ हलन।

धोखा दबेे वाला याकूब 

ঈশ্বরের বাক্য, বাইবেল থেকে একটি গল্প,

পাওয়া যায়

उत्पि� 25-33

“তোমার শব্দের প্রবেশদ্বার আলো দেয়।” 
গীতসংহিতা 119:130

बा�क वहां एसाव भी हल जोन 
उनखा जान से मारे के �क�रया  
खैलन हल। का इ सुरिछत हल? 
एक �दन परमे�र उनखा लौटे
लागी कहलिथन। याकूब घर 
वापस जाय लागी अपन प�रवार 
आउर झुंड के इ�ठा कैलन।

“इ राहले न ह,े इ तो िलआ ह,े” याकूब िसकायत कैलन। “तूं 
हमरा धोखा दलेऽ ह।े सबसे पिहले बड़क� बेटी के सदी करे के 
चाही,” लाबान कहलिथन। “अिभयो भी तूं राहले स ेसादी कर 
सकऽ हऽ बा�क आउर सात साल हमर सेव करे 
परतो।” याकूब तैयार हो गेल। सायद उ याद 
कैलन �क इसहाक आउर एसाब के कैसे 

अपने ही उ धोखा 
दलेन हल।
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এই বাইবেলের গল্প আমাদেরকে আমাদের বিস্ময়কর ঈশ্বর সম্পর্কে বলে 
যিনি আমাদের তৈরি করেছেন এবং যিনি চান আপনি তাঁকে জানুন।

ঈশ্বর জানেন আমরা খারাপ কাজ করেছি, যাকে তিনি পাপ বলেছেন। পাপের 
শাস্তি মৃত্যু, কিন্তু ঈশ্বর আপনাকে এত ভালোবাসেন তিনি তাঁর একমাত্র 

পুত্র, যীশুকে ক্রুশে মরতে এবং আপনার পাপের জন্য শাস্তি পেতে 
পাঠিয়েছেন। তারপর যীশু আবার জীবিত হয়ে স্বর্গে চলে গেলেন! আপনি যদি 
যীশুতে বিশ্বাস করেন এবং তাঁর কাছে আপনার পাপের কষ্মা চান, তিনি তা 

করবেন! তিনি আসবেন এবং এখন আপনার মধ্যে বাস করবেন, এবং আপনি 
চিরকাল তাঁর সাথে বসবাস করবেন।

যদি আপনি বিশ্বাস করেন যে এটি সত্য, তাহলে ঈশ্বরকে বলুন:
প্রিয় যীশু, আমি বিশ্বাস করি যে আপনি ঈশ্বর, এবং আমার পাপের জন্য 
মরতে একজন মানুষ হয়েছিলেন, এবং এখন আপনি আবার জীবিত হয়েছেন। 
দয়া করে আমার জীবনে আসুন এবং আমার পাপ ক্ষমা করুন, যাতে আমি 

এখন নতুন জীবন পেতে পারি, এবং একদিন চিরকাল আপনার সাথে থাকতে 
পারি। আমাকে আপনার আনুগত্য করতে এবং আপনার সন্তান হিসাবে 

আপনার জন্য বাঁচতে সাহায্য করুন। আমীন।

বাইবেল পড়ুন এবং প্রতিদিন ঈশ্বরের সাথে কথা বলুন! জন 3:16 21


